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1. “Positive and Negative Liberty,” in Stanford Encyclopedia of Philosophy 
(2003, rev. 2007)1 
  
Negative liberty is the absence of obstacles, barriers or constraints. One has 
negative liberty to the extent that actions are available to one in this negative 
sense. Positive liberty is the possibility of acting — or the fact of acting — 
in such a way as to take control of one's life and realize one's fundamental 
purposes. While negative liberty is usually attributed to individual agents, 
positive liberty is sometimes attributed to collectivities, or to individuals 
considered primarily as members of given collectivities…. 
In a famous essay first published in 1958, Isaiah Berlin called these two 
concepts of liberty negative and positive respectively (subsequently 
published in his Four Essays on Liberty, 1969). The reason for using these 
labels is that in the first case liberty seems to be a mere absence of 
something (i.e. of obstacles, barriers, constraints or interference from 
others), whereas in the second case it seems to require the presence of 
something (i.e. of control, self-mastery, self-determination or self-
realization). 

 
 
2. Rav Kook, Orot Ha-Teshuvah, 9:1 (this passage was written sometime 
before WWI) 

 אוהש יחטשה ןוצרה אל ,םייחה קמוע לש קומעה ןוצרה אוה הבושתה לש החכמ אבה ןוצרה
 רתויה ןיערגה אוהש ןוצרה ותוא םא יכ ,םייחה לש םינוציחהו םיפרה םידדצה תא קר ספות
המשנה לש הרומגה תוימצעה איה ירהו ,םייחה דוסיל ימינפ  

The will which derives from the power of Teshuvah is the deep will of the 
depth of life, not the superficial will which grasps only the weak and 
external sides of life, but rather the will which is the innermost nucleus of 
the foundation of life, and it is the very selfhood of the soul.  

 
1 The full entry is available online at  
http://plato.stanford.edu/entries/liberty-positive-negative/ 
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3. Rav Kook Shemonah Qevatzim 3: 279 (c. 1913) 

 הטש .ינחור אלו ימשג אל ,בולכ םושב ינורגסת לא .ישפנ התוא לא יבחרמ םיבחרמ םיבחרמ
 לעממ .סומינו ןויגה ,רסומ ,השעמ תוריק אלו ,בל תוריק הוליכי אל ,םימש יבחרב יתמשנ איה
 ,יפיו םענ לכמ ,גנע לכמ םורממ ,םש לכב ארקי רשא לכל לעממ ,הפעו איה הטש הלא לכל
'ינא הבהא תלוח' לצאנו בגשנ לכל םורממ  

Expanses, expanses, my soul craves divine expanses. Don’t fence me into 
any cage, corporeal or spiritual. My soul flies in heavenly expanses, the 
heart’s walls can’t contain it, neither the walls of action, morals, logic or 
manners. Above it all she soars and flies, above all that can be called by any 
name, beyond all pleasure, all grace and beauty, above every exalted and 
noble/emanated thing, I am sick with love. (Shir Ha-Shirim2:5)  
 
 
 
4. Source Number 1, Rav Kook, Orot Ha-Teshuvah 8:3, Shemonah 
Qevatzim 3:183 (circa 1913) 

גפק:ג םיצבק הנומש , ג:ח הבושתה תורוא  
 היוהה לכ םע תיטרפה תוישיאה ןיבש תודחאה תא רתוס אוהש ינפמ ,בלה תא ביאדמ אטח לכ
 תוילאידיאה לש ןוילעה עפשה רוא הב וילע חרוזש ,הבושת ידי לע קר אוה אפרתמו ,הלוכ
 בשו ,וכותב עיפוהל היוההל המאתההו תיללכה היושהה תרזוח הזבו ,תואיצמה תייוהל רשא
  .ול אפרו

Every sin grieves the heart, because it contradicts the unity of the individual 
personality with all of being; and it heals only through teshuvah, which 
shines onto it (i.e. the heart) a light of the heavenly flow of idealism which 
constitutes reality, and with that there returns the broad equanimity and 
proper fit to the being which is manifest in it, and he returns and healing 
comes to him (Isa. 6:10)   
 
Source Number 2, Rav Kook, Orot Ha-Teshuvah 9:6, Shemonah Qevatzim 
3:68 (circa 1913) 

חס:ג םיצבק הנומש , ו:ט הבושתה תורוא  
 המימתה הינומרהה סחי דצמ אב היולג ךרדש ,הנוילעה המכחה לש הראהה תא םתוס אטחה
 תא אוה ערוק ישעמ אטח לכ...ןוילעה הרוקמו הלכ היוהה תויללכ תא תרכמה המשנה לש
 ןיעמכ הכפמה העפוהה ןיאו ,הל ץוחמ םייחה לגעמ תא אוה דימעמ ,תאזה תילאידיאה תודחאה
 ךרע יפל ,הבושתה רואו ,םחנו בושי רשא דע,ללחמה ןוצרה ותואל עיפשהל בוש תכלוה ךז
 חורו ךעשי ןושש יל הבישה ,הנתיאל הינומרהה תא בישי ,התמכסה קמעו התרכה תוריהב
)די:אנ םילהת( .ינכמסת הבידנ  
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Sin blocks the illumination of the higher Wisdom, whose revelatory path 
proceeds through the simple harmony of the soul which understands the 
wholeness of all being and its heavenly source…Every practical sin rips this 
ideal unity, places the circle of life outside of it, and the manifestation which 
trickles out like a clear fountain no longer flows to that hollowed will, until 
he returns and regrets, and the light of teshuvah, in proportion to the clarity 
of understanding and depth of affirmation, will restore that harmony to its 
former strength, O return to me the joy of your deliverance, and a generous 
spirit sustain me (Ps. 51:14) 
 
5. Rav Kook, Shemonah Qevatzim 2:150 (circa 1913) 

)"רהוט ילפרע"( נק:ב םיצבק הנומש  
 םלועלו ומצעל חלסלו לוחמל דימת אוה ךירצ ,םלועה תונועו ויתונוע לע דימת באוכה םדאה
 תא חמשמו םוקמה תא חמשמו ,הלוכ היוהה לע דסח רואו החילס ךישממ אוה הזבו ,ולוכ
 לכו ,לכה לע תיללכ הליחמ ךישממ אוה ךכ רחאו ,ומצעל לוחמל ךירצ הליחתבו .תוירבה
 ,ומלוע ,ותמוא ,ורוד ,ויבהוא ,ותחפשמ לעו ,המשנה דצמ וישרש יפנע לע ,םדוק בורק בורקה
  .ותומכ וב ןיאש רוד ןיאש ,םהרבא תכרבל אבו ,לכב זונגה בוטה לכ הלגתמו...םימלועה לכו

One who grieves constantly for his sins and the sins of the world, must 
constantly forgive and absolve himself and the whole world, and in so doing 
he draws forgiveness and a light of lovingkindness onto all of being, and 
brings joy to God and to His creatures. And he must first forgive himself, 
and afterwards cast a broad forgiveness over all, the nearest to him first, on 
the branches of the roots of the soul, and on his family, his loved ones, his 
generation and his world, and all worlds…and thus us revealed all the good 
that is hidden away in everything, and he attains the blessing of Abraham, 
there is not one generation in which his likeness does not emerge.  
 
 
6. Rav Kook, Shemnoah Kevatzim, 8:213 (circa 1919) , Orot Ha-Teshuvah, 
15:10 

י תוא ,וט קרפ , הבושת ה תורוא ,גיר:ח ,םיצבק הנומש   ,קוק בר
 לש םיימינפה םייחה תויכותב לכתסהלמ העד םיחיסמשכ ,תימצעה המשנה תא םיחכוששכ
 איה ,דימ םיכשחמה תא הריאמ איהש ,תישארה הבושתהו .קפוסמו בברועמ השענ לכה ,ומצע
 ,תומשנה לכ תמשנ לא ,םיהלאה , לא בושי דימו ,ותמשנ שרוש לא ,ומצע לא םדאה בושיש
 םעב ןיב ,ידיחי שיאב ןיב גהונ הז רבדו .הרהטבו השודקב הלעמ הלעמ האלה דעציו ךליו

 תחכוש איהש הממ דימת אב הלוקלקש הלוכ היוהה לכ ןוקתב ןיב ,תוישונאה לכב ןיב ,םלש
ד לא בושל הצפח איהש רמאת םאו .המצע תא  ,היחדנ תא ץבקל תננוכמ הניא איה המצע תאו '

 לש הלודגה תמאב קר ןכ לע .אושל 'ד םש תא הז י"ע אשתש ,הימר לש הבושת איה ירה
םעהו םדאה בושי ומצע לא הבושתה  רואב רואל ,הנוק לא ,הלוכ היוהה ,םימלועה לכו םלועה ,

 שרושל םלועה בושי וריאהבש ,םלועה תמשנ תעפוה ,חישמ לש ורוא לש זרה והזו .םייחה



 4 

ד רואו ,היוהה  לש שדוקה ייח תא םדאה באשי תאזה הלודגה הבושתה רוקממו .הלגי וילע '
התמאב הבושתה . 

 
When we forget our own subjective soul, when we distract ourselves from 
looking at our inner live, everything becomes confused and uncertain. And 
the main teshuvah, that lights up the darkness in an instant, is that one return 
to oneself, to the roots of one’s soul, and immediately return to God, to the 
soul od all souls, and stride forward up and up in holiness and purity. And 
this is the case with a lone individual, a whole people, all of humanity, with 
the restoration of all being, whose ruin always proceeds from forgetting 
itself. And if it desires to return to God, but isn’t prepared to gather its 
scattered ones, this is a deceptive teshuvah, taking God’s name in vain. And 
so only by the great truth of teshuvah to oneself, will a person and the 
nation, the world and all the worlds, all of being, return to its maker, to light 
in the light of life. And that is the secret of the light of the Messiah, the 
coming into view of the soul of the world, with whose illumination the 
world will return to the root of being, and God’s light will reveal itself upon 
him.  And from the source of this great teshuvah, man will draw the sacred 
life-force of true teshuvah. 


